Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Psalms, Chapter 18

YAAMOI TH’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Creation speaks, the Lord's law shines, and the worshiper prays to be kept The Greek text of Psalms 18 follows the standard critical text of the
from hidden sin. Septuagint as represented in the Rahlfs-Hanhart edition. In LXX

numbering this chapter corresponds to Psalm 19 in the Hebrew tradition
and moves in a carefully ordered sequence from cosmic revelation to
Torah revelation to personal prayer. The heavens and firmament proclaim
God's glory without speech, the sun is described in vivid bridal and
athletic imagery, the perfection and sweetness of the Lord's law and
testimonies are celebrated in a clustered series of predicates, and the

chapter closes by turning inward toward hidden faults, presumptuous



sins, and the desire that speech and meditation be acceptable before the
Lord. Versification follows the LXX.

Discourse structure of the chapter

A-18:1

B-18:2-7

C-18:8-11

D-18:12-14

E-18:15

A brief Davidic superscription frames the psalm for liturgical use

A brief Davidic superscription frames the psalm for liturgical use.

The heavens, day and night, and the sun proclaim God's glory across the whole world

The heavens, day and night, and the sun proclaim God's glory across the whole world.

The Lord's law, testimony, judgments, and fear are praised as perfect, luminous, true, and sweet

The Lord's law, testimony, judgments, and fear are praised as perfect, luminous, true, and sweet.

The servant asks to be warned, cleansed from hidden faults, and spared from dominating sins

The servant asks to be warned, cleansed from hidden faults, and spared from dominating sins.

The psalm closes by offering words and meditation to the Lord as helper and redeemer

Closing by offering words and meditation to the Lord as helper and redeemer.

1 €ig 0 Téhog YaAuog T@ Aauid

For the end, a psalm to David.

Liturgical superscription | ASYNDETON

The psalm opens with the brief standard heading that places the poem in Davidic and liturgical setting
before the meditation itself begins.



€1¢

into

P-eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

\
TO
the

RA ASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

o
the

RADSM -6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aavtd

David

N DSM * Aavid

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Aavid: meaning 'David'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

TéNOG
end

N3E ASN - téAog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

TéAoG: meaning 'end'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

2 ot ovpavol dinyotvtal 86&av B=0d moinotv 8¢ xe1p@dv abTol dvayyEAAeL TO otepéwua

The heavens declare the glory of God, and the firmament proclaims the work of his hands.

Cosmic proclamation begins | ASYNDETON

Creation is introduced as witness. Heaven and firmament function like heralds whose very being

announces divine glory and craftsmanship.

PoaAuog

song

N2 NSM - PpaAuédg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

PaAudg: meaning 'song'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



[ 4
o1
the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ovpavoli

heavens

N2 NPM - obpavdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ovpavég: meaning 'heavens'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

dinyodvrat
declare
V2 PMI3P - fjyéopat + S

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

nyéopat + dia: meaning 'declare'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

)

| do6&av

glory

N1S ASF - §6&a

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

36&a: meaning 'glory'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

000
God

N2 GSM - 0gdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0edg: meaning 'God'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

noinowv
work
N3I ASF - oinoig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

noinoig: meaning 'work'; it serves as
accusative element functioning as object,

but
X - &¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

XEPOV
hands
N3 GPF - xeip

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

. v b o
Xelp: meaning 'hands'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality. extent, or goal. discourse. possession, source, or quality.
k) ~ b4 4 1 I4
aUTo0 avayyéAdel T0 OTEPEWNX
his proclaims the strength
RD GSM - a0t6g V1 PAI3S - &yyéAAw + &va RANSN -0 N3M NSN - otepéwpa

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process
ayyéMw + ava: meaning 'proclaims'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

otepéwpa: meaning 'strength'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



3 Nuépa ti] Nuépq Epevyetat pripa Kal vOE VUkTi dvayyEéAdel yv@oty

Day to day pours forth speech, and night to night proclaims knowledge.

Unceasing temporal witness

ASYNDETON

The testimony of creation is continuous and rhythmic. Every succession of day and night becomes a

fresh outpouring of revelation.

=

€ 7
nuepa
day
N1A NSF - fjuépa
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Nuépa: meaning 'day'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

i

the

RA DSF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=

n

(4 7
HEPQ
day
N1A DSF - fuépa
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Nuépa: meaning 'day’; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

£pevyeTal
pours forth
V1 PMI3S - épelyopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

gpevdyouat: meaning 'pours forth'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

C ~
pripa
word / matter
N3M ASN - pfjua
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

pfipa: meaning 'word'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kol
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

vué
night
N3 NSF - Vg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

VUE: meaning 'night'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

VUKTL
night
N3 DSF - vi&

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

VUE: meaning 'night'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



avayyéAAe
proclaims
V1 PAI3S - ayyéAAw + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process
ayyéAw + ava: meaning "proclaims'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

YVOOo1v
knowledge

N3I ASF - yv®o1g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yv&oig: meaning 'knowledge'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

0UK €161V AaAtal 00de Adyot wv ovX1 dKOVOVTAL Al WVl 0TV

There are no speeches or words whose voices are not heard.

Speechless yet universally heard | ASYNDETON

The paradox of creation's witness is sharpened: this proclamation is not ordinary human speech, yet

nothing escapes its reach.

OUK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

LR
Lo

be

V9 PAI3P - eiul

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Aol

speeches

N1A NPF - Aahid
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

AaAid: meaning 'speeches'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

k) \
o0dE
nor
C-o08¢

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

00d¢: meaning 'nor'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.



Adyor
thing / word
N2 NPM - Adyog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Adyog: meaning 'thing'; it serves as
nominative element functioning as subject,

P

WV
which

RR GPM - &¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Gv: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

=

ouxl
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ovX1: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
L4 1 R ~
at pwval AVTWV
the phone their
RA NPF-§ N1 NPF - pwvA RD GPM - a0T8¢

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ai: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@wvi: meaning 'phone'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

akovovTtal
are heard

V1 PMI3P - k00w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

akovw: meaning 'are heard'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

gig mdoav TNV yijv €éERAOeV 6 @BGYYOC aOTMV Kal £1¢ TA TEPATA TFG OIKOVUEVNG TX PHUATA AVTQOV €V TG

NAiw €0€T0 TO oKNVWUX aLTOD

Into all the earth their sound went out, and to the ends of the inhabited world their words. In the

sun he set his tent.

The witness reaches the whole world

ASYNDETON

The universal extent of the proclamation is now explicit, and the sun becomes the focal emblem

within that world-spanning witness.



- ™ ™ -

€ig nacav 41\ yiv

into all the land

P-eig A1S ASF - ag RA ASF - 0 N1 ASF -y

preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
or goal or goal

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— object specification — object specification

€lG: meaning 'into'; here it marks the TN v: Greek article marking definiteness and

relation signaled by preposition governing ndG: meaning 'all'; it serves as accusative the role of the accompanying noun phrase. yf: meaning 'land'; it serves as accusative
its complement phrase. element functioning as object, extent, or element functioning as object, extent, or
goal. goal.

£EfAOev 0 @00yyog avT@OV

went out the sound their
VBI AAI3S - €pxouat + €k RANSM - 6 N2 NSM - ¢B8dyyog RD GPM - a0tdg
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
of the clause ) predicate, or apposition participant role within the clause
— noun-phrase marking
— constative aorist . — participant prominence — relational specification
0: Greek article marking definiteness and £ SRl .
€pxopat + €k: meaning 'went out'; it carries the role of the accompanying noun phrase. @06yyog: meaning 'sound'; it serves as avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
the action, process, or state of the clause; nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
here it functions as verbal form carrying predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

= ~ - - N

\ b 1 7
Kol €1C Tx TEPATA
and into the ends
C - kai P - €ig RA APN - 0 N3T APN - mépag
connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
context ) ) ) ) or goal
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — object specification
& €1G: meaning 'into'; here it marks the ta: Greek article marking definiteness and P
kai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. népag: meaning 'ends'; it serves as
linking this unit with the surrounding its complement phrase. accusative element functioning as object,

discourse. extent, or goal.



Tiig OLKOUMEVTG T« pruatTa

the inhabit the words
RA GSF - 0 V2 TUTYo@ OiKEW RANPN - 6 N3M NPN - pfipa
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
of the clause redicate, or apposition
— noun-phrase marking f — noun-phrase marking i i
- , . - verbal action or state \ , , - articipant prominence
tfig: Greek article marking definiteness and - ta: Greek article marking definiteness and —P pantp
the role of the accompanying noun phrase. Tumyo@ oikéw: meaning 'inhabit'; it carries the role of the accompanying noun phrase. pfiua: meaning 'words'; it serves as
the action, process, or state of the clause; nominative element functioning as subject,
here it functions as verbal form carrying predicate, or apposition.

the action, process, or state of the clause.

k) ~ b ~ € I4
aUTOV Y ™ NAiw
their in the helio
RD GPM - a0tdg P-év RADSM "0 N2 DSM - fjA10g
pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
participant role within the clause ) ) ) ) instrument, sphere, or recipient
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— relational specification — sphere or reference
£ ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation 1(: Greek article marking definiteness and ¢
avT®v: meaning 'their'; pronoun marking signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase. fAtog: meaning 'helio'; it serves as dative
person, possession, or reference within the complement phrase. nominal element marking relation,
clause; here it functions as pronominal instrument, sphere, or recipient.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
v, 1 4 k) ~
€0eto0 TO OKNvVwux auvtov
place / appoint the camp his
VEI AMI3S - tifnut RA ASN -6 N3M ASN - okfjvewua RD GSM - a0tdg
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
of the clause ) or goal participant role within the clause
— noun-phrase marking
— constative aorist A . . - — object specification — relational specification
10: Greek article marking definiteness and Ject sp P
TiOnui: meaning 'place'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. oKAVwUa: meaning 'camp'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the extent, or goal. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



6 KAl a0LTOG WG VUUPIOG EKTTIOPEVOUEVOG €K o TOD abTOU dyaAAtdoeTat wg yiyog dpapeiv 600V adTod

And he himself, like a bridegroom coming out of his bridal chamber, will rejoice like a giant to run

his course.

The sun as joyful bridegroom and champion | AsynpETON

The sun's movement is imagined with festive and heroic imagery: it emerges with bridal splendor and

runs with powerful delight.

B

Kol avTOG
and he
C - kai RD NSM - a0t6g

connective or conjunction linking the clause to its
context

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— discourse linkage or contrast — participant reference

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle avtog: meaning 'he'; pronoun marking

linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the

WG

as

C g

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

&G meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

P

VUUPLOG
bridegroom
N2 NSM - vopgiog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

vuuglog: meaning 'bridegroom'; it serves
as nominative element functioning as

discourse. clause; here it functions as pronominal discourse. subject, predicate, or apposition.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
b4 /4 b ~ k) ~
EKTTOPEVOUEVOS €K TTXOTOL auvtov
coming out from bridal room his
V1 TUnvop mopeboual + €k P-éx N2 GSM * oo tdg RD GSM * a0tdg

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase

of the clause ) ) )
— spatial or relational framing

— verbal action or state g . .
¢k: meaning 'from'; here it marks the

TUITVOU Topevopal + £k: meaning 'coming
out'; it carries the action, process, or state

relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

of the clause; here it functions as verbal

form carrying the action, process, or state

of the clause.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

2 v (T e
naotdg: meaning 'bridal room'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtod: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



=

ayaAMaceTan
exult

VF FMI3S - dyoaAAidopot

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

ayaAidopat: meaning 'exult'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

WG
as
C g

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

0dov
way
N2 ASF - 686¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

086¢: meaning 'way'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

avtoD
his
RD GSM * a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

4
yivag
a giant
N3 NSM - yiyag
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

yiyag: meaning 'a giant'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

dpaueiv
torun
VB AAN - Tpéxw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

Tpéxw: meaning 'to run'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

an' dkpov o0 00pavod 1 £€080¢ adTOD Kal TO KatdvTnua adTol £W¢ AKPOL TOD 0VPAVOT KAl 00K £6TIV

0¢ amokpuPnoetat tnv Oépunv avtod

From one end of heaven is his going forth, and his meeting-point is to the other end of heaven, and

there is no one who will be hidden from his heat.

Nothing escapes the sun's reach

ASYNDETON

The solar image completes the first movement: the sun spans the heavens from end to end, and its

heat reaches every creature without exception.



am' aKpov T00 ovpavod

from the end the heaven

P amnd A1A GSM - dkpog RAGSM -0 N2 GSM - o0pavdg

preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality possession, source, or quality

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— relational specification — relational specification

an': meaning 'from'; here it marks the t00: Greek article marking definiteness and

relation signaled by preposition governing dkpog: meaning 'the end'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. ovpavég: meaning 'heaven'; it serves as
its complement phrase. genitive nominal element defining genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality.
€ v k) ~ \
n 82080( auvtov Kol
the export his and
RA NSF - 0 N2 NSF - £€€080¢ RD GSM - a0T6G C - kai
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) predicate, or apposition participant role within the clause context
— noun-phrase marking
. — participant prominence — relational specification — discourse linkage or contrast
1: Greek article marking definiteness and = PR . ¢
the role of the accompanying noun phrase. €€0d0¢: meaning 'export'; it serves as avto: meaning 'his'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

1 7 k) ~ (74
TO KATAVT U auvtov EWC
the meeting-point his until
RANSN - 6 N3M NSN - katdvTnua RD GSM " a0td¢ P £wg
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
) predicate, or apposition participant role within the clause ) . )
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
— participant prominence — relational specification
10: Greek article marking definiteness and - L ¢ £w¢: meaning 'until'; here it marks the
the role of the accompanying noun phrase. KatdvTnua: meaning 'meeting-point'; it abtod: meaning 'his'; pronoun marking relation signaled by preposition governing
serves as nominative element functioning person, possession, or reference within the its complement phrase.
as subject, predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



daKpov

the end

A1A GSM - dkpog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dkpog: meaning 'the end'; it serves as
genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

oUpavoD

heaven

N2 GSM * 0bpavdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ovpavég: meaning 'heaven'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

oUK

not

D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v
EOTIV
there is

V9 PAI3S - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

c\

8¢
who

RR NSM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

0¢: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

v
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

14
Ospunv
heat
A1 ASF - Bgpudg
accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

Oepuds: meaning 'heat'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avTtod
his
RD GSM " a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

anokpufnosTan
will be hidden
VD FPI3S ‘ kpUmtw + &1o

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

KpUTTw + &mo: meaning 'will be hidden'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



8 0 VvOuog ol Kupiov AUWUOG EMOTPEPWY PUXAC N HXPTLPLX KUPIOL TTLGTH GoPifovoa VALY

The law of the Lord is blameless, turning souls back; the testimony of the Lord is faithful, making

infants wise.

From cosmic witness to Torah witness

ASYNDETON

The psalm pivots from general revelation to the Lord's articulated instruction. Torah is described not

only as true but as restorative and wisdom-giving.

[ 4

o

the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

VOUOG

law

N2 NSM - v6pog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

véuog: meaning 'law'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

00

the

RA GSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

)

P

Kupiov

of the LORD

N2 GSM " kUp1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1og: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

AUWHOG
blameless
A1B NSM * dpwuog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

duwpog: meaning 'blameless'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

) 7
EMOTPEPWYV

TOTVO OTPEPW + ETL

V1 Tanvop oTpé@w + €L

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATVOU OTPEPW + £TTL: Meaning 'manvop
otpe@w + eml'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

7
Yuxag
lives
N1 APF - Yuxn
accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

Yuxr: meaning 'lives'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

n
the

RANSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



paptupia

testimony

N1A NSF - paptupia

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Haptupla: meaning 'testimony'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

vima

infants

A1A APN ' vATII0G

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

VAMoG: meaning 'infants'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kupiov

of the LORD

N2 GSM - k0p10g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kUp1og: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

miot
faithful

A1 NSF - motdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

motdg: meaning 'faithful'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

cso@ilovoa

making wise

V1 - manvep co@ilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvo@ co@ilw: meaning 'making wise'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Ta dikatuata kKupiov e0Beia ev@paivovta Kapdiav 1 EvToAn kupiov TnAavyng ewtilovoa d@BaAU0Vg

The ordinances of the Lord are straight, gladdening the heart; the commandment of the Lord is

radiant, enlightening the eyes.

The Lord's instruction gives joy and light

ASYNDETON

The Torah cluster continues by stressing rightness, delight, and illumination. Divine command is not

burdensome obscurity but radiant clarity.



”~ ™ ™ ™

\ 4 I4 R ~
T SIK(XI(Op(Xt(X KUpP10L €00eTx

the ordinances of the LORD straight
RANPN - 6 N3M NPN - Sikaiwua N2 GSM - kUp1og A3U NSF - €000g
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, nominative element functioning as subject,
redicate, or apposition ossession, source, or qualit redicate, or apposition
— noun-phrase marking : i : i : i
8 . . - articipant prominence relational specification articipant prominence
ta: Greek article marking definiteness and —P pantp - P —P pantp
the role of the accompanying noun phrase. Sikaiwpa: meaning 'ordinances'; it serves KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as €00UG: meaning 'straight'; it serves as
as nominative element functioning as genitive nominal element defining nominative element functioning as subject,
subject, predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality. predicate, or apposition.
k) 7 /4 (4 bl \
EvPpatvovta K(XPSI(XV n 8\7'50)\11
gladdening heart the commandment
V1 anviv 0Qpaivw N1A ASF - kapdia RA NSF - 0 N1 NSF - évtoAr]
verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
of the clause or goal predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— verbal action or state — object specification . ) ) . — participant prominence
1: Greek article marking definiteness and
manvny eb@paivew: meaning 'gladdening'; it kapdia: meaning 'heart'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. €VToA: meaning 'commandment'; it serves
carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object, as nominative element functioning as
clause; here it functions as verbal form extent, or goal. subject, predicate, or apposition.

carrying the action, process, or state of the
clause.

~ ™ ~ ™ - =

Kupiov TNAaUyNg pwtilovoa 0@OaApovg

of the LORD radiant enlightening eyes

N2 GSM - kUp1og A3H NSF  tnAavyng V1 nanvo ewtilw N2 APM - 6¢90aAudg

genitive nominal element defining relation, nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,

possession, source, or quality predicate, or apposition of the clause or goal

— relational specification — participant prominence — verbal action or state — object specification
KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as tnAavyrg: meaning 'radiant'; it serves as nanvee ewtilw: meaning 'enlightening'; it 0@OaAudG: meaning 'eyes's it serves as
genitive nominal element defining nominative element functioning as subject, carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
relation, possession, source, or quality. predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form extent, or goal.

carrying the action, process, or state of the
clause.



10 0 @6Pog kupiov ayvog drapévwy eig al@dva aidvog T kpipata kupiov aAndiva dedikatwuéva €mt To
a0To
The fear of the Lord is pure, remaining forever and ever; the judgments of the Lord are true, having

been justified together.

The Lord's fear and judgments endure in truth | ASYNDETON

Purity, permanence, and truth now complete the description of divine instruction. What comes from

the Lord remains and stands vindicated as a coherent whole.

”~ = - ™ -

[ 4 /4 7 € /4
o (POBOC KUP10L ayvog
the fear of the LORD pure
RA NSM - 6 N2 NSM - @Pog N2 GSM * k0Up10G A1 NSM - ayvdg
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, nominative element functioning as subject,
. predicate, or apposition possession, source, or quality predicate, or apposition
— noun-phrase marking
. . . . — participant prominence — relational specification — participant prominence
0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. @6Pog: meaning 'fear'; it serves as KUp1og: meaning 'of the LORD'; it serves as ayvég: meaning 'pure'; it serves as
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality. predicate, or apposition.
8 /4 7 Y A~ Y A~
LAUEVWV €LC altwva xX1WVog
remaining into age / forever age / forever
V1 manvop pévw + diax P €ig N3W ASM - aicyv N3W GSM - aicv
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation,
of the clause ) ) ) or goal possession, source, or quality
— spatial or relational framing
— verbal action or state , . ) — object specification — relational specification
€ig: meaning 'into'; here it marks the
Tanvop uévw + Sl meaning 'remaining'; it relation signaled by preposition governing alwv: meaning 'age'; it serves as accusative alwv: meaning 'age'; it serves as genitive
carries the action, process, or state of the its complement phrase. element functioning as object, extent, or nominal element defining relation,
clause; here it functions as verbal form goal. possession, source, or quality.

carrying the action, process, or state of the
clause.



Y

T KplpoTa
the judgments
RANPN - 6 N3M NPN - kpiua

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

\ ; 8 - — participant prominence
Ta: Greek article marking definiteness and P pantp

the role of the accompanying noun phrase. kpipa: meaning 'judgments'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

Kupiov

of the LORD

N2 GSM - kUp1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

aAnOwa

true

A1 NPN - GAn0vég

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

aAnOvég: meaning 'true'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

11

dedikatwpuéva emi

having been justified upon

VM * xnmviy Sikaiéw P-éni

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase

of the clause
f — spatial or relational framing

— verbal action or state . o . .
émi: meaning 'upon'; here it marks the
xrvry Sikatdw: meaning 'having been relation signaled by preposition governing
justified'; it carries the action, process, or its complement phrase.
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or

state of the clause.

1
TO
the

RAASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

gmbuunta vrEP Xpuotov kal AiBov tiptov ToOALY Kal YAUKOTepa Umep UEAL Kol Knpiov

More to be desired than gold and much precious stone, and sweeter than honey and honeycomb.

Torah is prized above wealth and sweetness = ASYNDETON

The value of the Lord's words is now measured affectively and materially: they surpass the richest

treasure and the sweetest taste.

y 7
avto

it

RD ASN - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtd: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



g¢mbuunta
desirable

A1 NPN - émBountdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

émbuuntdg: meaning 'desirable'; it serves
as nominative element functioning as

vmep

for / on behalf of

P - Omép

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

Unep: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

=~

Xpuoiov
gold

N2N ASN - xpvsiov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

xpuoiov: meaning 'gold'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

subject, predicate, or apposition. extent, or goal. discourse.
/4 7 \ \
AiBov Tiptov moAvv Kal
stones precious many / much and
N2 ASM - Aifog A1A ASM - tipiog A1P ASM - ToAUg C - kai

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

AiBog: meaning 'stones'; it serves as
accusative element functioning as object,

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Tip0G: meaning 'precious'; it serves as
accusative element functioning as object,

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ToAUG: meaning 'many'; it serves as
accusative element functioning as object,

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

extent, or goal. extent, or goal. extent, or goal. discourse.
’ € \ ’7 \
YAvkUtepa vmep HEAML Kal
sweeter for / on behalf of than honey and
A3U NPNC - yAukig P - Omép N3 ASN - péAt C-kal

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

YAukUG: meaning 'sweeter'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

unep: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

HéAL meaning 'than honey'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.
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Kknpiov
honeycomb

N2N ASN - knpiov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

knpiov: meaning 'honeycomb'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

\ \ 4 ~ /4 e 9 /) ~ 7/ 9 \ b / 4
Kat yap 6 00ASG 6ov PUAGGGEL AUTA £V TG PUAAGGELY AOTA GVTATAd0G1G TOAAN

For your servant also keeps them; in keeping them there is great recompense.

The servant personally receives the benefit

ASYNDETON

The poem turns from praise of Torah in itself to its lived appropriation. The servant confesses both
obedience and the reward bound up with it.

\

KA1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\
Yap
for
X ydp
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

[ 4

(o)
the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

doUAd¢
servant

N2 NSM - §odAog

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition

— participant prominence
do0Aog: meaning 'servant'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



oov
you
RP GS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

@UAGooEL
keeps
V1 PAI3S - puAdoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

@uAdoow: meaning 'keeps'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

k) 7
autTa
them
RD APN * a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avTd: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

RADSN:-6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

moAAR

much / many

A1 NSF - toA0g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

1oAUG: meaning 'much’; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

Ié
@UA&ocoey
to keep

V1 PAN - puAdoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

@uAdoow: meaning 'to keep'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

k) 1
(040 o0
he / him / his
RD APN * a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtd: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl /4
avTamodooig
recompense

N3I NSF - dvtanddooig
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

avtanddooig: meaning 'recompense'; it
serves as nominative element functioning
as subject, predicate, or apposition.



13 MapaAMTWUATK TI§ CUVNOEL €K TOV KPLPLWV LOL KaBAp1odV pe
Who will understand trespasses? From my hidden faults cleanse me.

The prayer turns inward to hidden sin | ASYNDETON

The excellence of the law exposes human limitation. The speaker recognizes that not every fault is
visible to the self and asks for cleansing at that hidden level.

”~ ™ ™ ™

4 /4 U4 b
TAEPATTTWUATA [11% ouvvrnoel €K
trespasses who / what syn from
N3M NPN - napdntwpa RINSM - tig VF FAI3S - inut + ouv P-éx
nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
redicate, or apposition articipant role within the clause of the clause
i 4 i : f — spatial or relational framing
— participant prominence — participant reference — future , o : )
£€k: meaning 'from'; here it marks the

TAPATTWUA: meaning 'trespasses'; it serves Tig: meaning 'who'; pronoun marking 1 + ovuv: meaning 'syn'; it carries the relation signaled by preposition governing

as nominative element functioning as person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here its complement phrase.

subject, predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the

form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

~ 7 7 /4
Twv KPLUP1WwV pov K(xeaplo'ov
the secret my cleanse
RA GPM - 6 A1A GPM - kpU@10G RP GS - €y VA AAD2S - kaBapilw
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) possession, source, or quality participant role within the clause of the clause
— noun-phrase marking
- . . - — relational specification — relational specification — verbal action or state
t®v: Greek article marking definiteness P P
and the role of the accompanying noun KpUPLOG: meaning 'secret'; it serves as Hov: meaning 'my'; pronoun marking kabapilw: meaning 'cleanse'; it carries the
phrase. genitive nominal element defining person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.
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MHE

me

RP AS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

He: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal Ao GAAOTpiwV @eioat ToO S0UAOV GOV €0V U LOU KATAKVPLEDGWGLY TOTE AUWUOG EGOHAL KAl

Kabapiednoopat amo apaptiog ueyaAng

And from strangers spare your servant; if they do not lord it over me, then I shall be blameless, and 1

shall be cleansed from great sin.

Prayer against dominating sins

ASYNDETON

The request deepens from hidden faults to overpowering evils. Freedom from ruling sin is presented

as the path to blamelessness and cleansing.

\

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

b4 \
aTo
from
P - amd
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

ano: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

aAlotpiwv

allotrios

A1A GPM - &AAdtp1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

AdAASTplog: meaning 'allotrios'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Peioal
spare
VA AMD?2S - @eidopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

@eidopar: meaning 'spare'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



~ 8 7 2\
100 oUAov oov gav
the servant / slave you if
RAGSM - 0 N2 GSM - §00Aog RP GS - o0 C-éav
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
ossession, source, or quali articipant role within the clause context
— noun-phrase marking i quaity : 5
- ) . - — relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast
to0: Greek article marking definiteness and P p &
the role of the accompanying noun phrase. do0Aog: meaning 'servant'; it serves as gov: meaning 'you'; pronoun marking €av: meaning 'if'; conjunction or particle
genitive nominal element defining person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

4 4 /
un qov KATXKUPLEVOWOTV TOTE
not my lord it over then
D-un RP GS - éyw VA AAS3P - Kupledw + Kata D téte
adverbial or particle element shaping the clause pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause
or phrase participant role within the clause of the clause or phrase
— discourse linkage or contrast — relational specification — subjunctive contingency — discourse linkage or contrast
uA: meaning 'not'; conjunction or particle pov: meaning 'my'; pronoun marking Kupledw + Kata: meaning 'lord it over'; it t6te: meaning 'then'; conjunction or
linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the particle linking this unit with the
discourse. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form surrounding discourse.
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.

b 4 v \ 4

aApWHUOoG gEoopat KOl Kaecxploerloopal

blameless be and I shall be cleansed

A1B NSM * duwpog VF FMI1S - eipl C - kai VS FPI1S - kaBapilw

nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state

predicate, or apposition of the clause context of the clause

— participant prominence — future — discourse linkage or contrast — future
duwpog: meaning 'blameless'; it serves as elul: meaning 'be'; it carries the action, Kal: meaning 'and'; conjunction or particle kaBapilw: meaning ' shall be cleansed'; it
nominative element functioning as subject, process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
predicate, or apposition. functions as verbal form carrying the discourse. clause; here it functions as verbal form

action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the

clause.



15

) \
1o
from
P amnd
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amd: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

auaptiog

sin

N1A GSF - auaptia

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

apaptio: meaning 'sin'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

ueydAng

great

A1 GSF - péyag

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Héyag: meaning 'great'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

Kal €sovtat €i¢ e0doKIaV Ta Adyta To0 6TOUATAC Hov Kal 1] HeAETh TG Kapdiag pov évmidv cov dix

TavTog KUpte PondE pov kol AuTpwtd Hov

And the sayings of my mouth shall be for good pleasure, and the meditation of my heart before you

continually, O Lord, my helper and my redeemer.

Closing prayer for acceptable speech and thought

ASYNDETON

The psalm closes by offering both outward speech and inward meditation to the Lord, naming him as
the sustaining helper and redeeming deliverer.

\

K1
and
C - Kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

goovtal
be

VF FMI3P - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elui: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

€1Q

into

P eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

R 7
gvdokiav
good pleasure

N1A ASF - eddokia
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

A g __ s
evdokia: meaning 'good pleasure'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.



"

\ f 4 ~ /4 /4
™ Aoyx T00 OTOMOTOG

the sayings the mouth
RANPN - 6 N2N NPN - Aéytov RAGSN -0 N3M GSN " otépa
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,

predicate, or apposition possession, source, or quality

— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— participant prominence — relational specification

Ta: Greek article marking definiteness and to0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. Abytov: meaning 'sayings'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. otépo: meaning 'mouth'; it serves as
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining
predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.

uov Kol | ueAétn

my and the study

RP GS * ¢yw C - kai RA NSF - 0 N1 NSF - ueAétn

pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
participant role within the clause context predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— relational specification — discourse linkage or contrast . ) ) . — participant prominence
1: Greek article marking definiteness and
Hov: meaning 'my'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. peAétn: meaning 'study'; it serves as
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as pronominal discourse. predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

= - ™ - - 7~

~ 7 pd 4 14
mg¢ K(XPSICXC pov EVWTTIOV
the heart my enopion
RA GSF - 6 N1A GSF - kapdia RP GS ' £y P - év@miov
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
) possession, source, or quality participant role within the clause ) . )
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
5 . ) . — relational specification — relational specification L, o o .
tfig: Greek article marking definiteness and €vwmov: meaning 'enopion'; here it marks
the role of the accompanying noun phrase. kapdio: meaning 'heart'; it serves as pou: meaning 'my'; pronoun marking the relation signaled by preposition
genitive nominal element defining person, possession, or reference within the governing its complement phrase.
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



oou dx avtog KUp1E

you through all Lord
RP GS ' o0 P- &4 A3 GSM - mtag N2 VSM " kUp1og
pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, vocative nominal element used in direct address

participant role within the clause possession, source, or quality

— spatial or relational framing — direct address

— relational specification . . . — relational specification , . .
P S1a: meaning 'through'; here it marks the P K0p1oG: meaning 'Lord'; it serves as

oov: meaning 'you'; pronoun marking relation signaled by preposition governing ndG: meaning ‘all’; it serves as genitive vocative nominal element used in direct
person, possession, or reference within the its complement phrase. nominal element defining relation, address.
clause; here it functions as pronominal possession, source, or quality.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Bon6< pov Kol Avtpwta

helper my and redeemer

N2 VSM - fon0dg RP GS - éyw C - kai N1M VSM * Autpwtig

vocative nominal element used in direct address pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its vocative nominal element used in direct address
participant role within the clause context

— direct address — direct address

BonB6g: meaning 'helper'; it serves as ST L S GEERTE d ER Avtpwtrig: meaning 'redeemer’; it serves as
vocative nominal element used in direct pov: meaning 'my'; pronoun marking kal: meaning 'and'; conjunction or particle vocative nominal element used in direct
address. person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding address.

clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

pHov
my
RP GS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



On the labels. Parsing gives Tense-VoiceMood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



